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Aya 30 – 34: Watasema Kheri

Maana

Na watambiwa wale waliofanya takua: Mola wenu ameteremsha nini? Watasema: kheri.

Baada ya Mwenyezi Mungu (s.w.t.) kuwataja washirikina ambao waliitaja Qur’an kuwa ni potofu na ni
ngano za watu wa kale, sasa anawataja waumini katika Aya hii, na kwamba wao watakapo ulizwa
kuhusu Qur’an wataitaja kwa utukufu na taadhima na kuisifu kama alivyoisifu Imam Aliy (a.s.) katika
Nahjul- balagha: “Dhahiri yake ni safi na undani wake ni wakina. maajabu yake hayatoweki na
mshangazo wake hauishi, wala giza halitanzuki ila kwayo”

Waliofanya wema katika dunia hii watapata wema.

Hii ni jumla inayoanza upya, haina uhusiano na maneno yaliyo kabla yake. Imesemekana kuwa ni katika
maneno ya wenye takua. Hata hivyo maana ni moja tu katika makadirio yote mawili, nayo ni kuwa
Mwenyezi Mungu (s.w.t.) atawalipa heri watenda mema hapa duniani ijapokuwa ni kwa kutajwa vizuri

Na nyumba ya Akhera ni bora zaidi kuliko neema ya duniani iliyojaa ghasia na wasiwasi na iliyo na
kipimo na kiasi. Na ni bora mno nyumba ya wenye takua, kwa sababu ni nyumba ya raha ya daima
ambayo haina tashwishi yoyote ya wasiwasi wala kutaabika.

Bustani za milele wataziingia, hupita chini yake mito. Humo watapata watakacho. Hivi ndivyo
Mwenyezi Mungu awalipavyo wenye takua.

Hawaaingii Pepo hii adhimu isipokuwa wenye takua, nao ni wale waliofanya juhudi ya kuinusuru haki,
wakavumilia adha kwa ajili yake. Qur’an imenukuu wazi aina hii ya wenye takua watakaoingia peponi,
pale iliposema:

ابِرِينالص لَمعيو مْندُوا ماهج الَّذِين هال لَمعا يلَمنَّةَ ونْ تَدْخُلُوا الْجا تُمبسح ما
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“Je, mwadhani mtaingia peponi na hali Mwenyezi Mungu hajawajua wale waliofanya jihadi
miongoni mwenu na kuwajua wale waliofanya subira?” Juz. 4 (3:142).

Wale ambao Malaika huwafisha katika hali njema kwenye makusudio yao na kwenye vitendo na kauli
zao. Mtu hupimwa kwa mwisho wake na mwema ni yule mwenye kuiacha dunia hii na Mungu yuko radhi
naye na kumshuhudia kuwa yeye ni katika watu wema.

Wanawaambia amani iwe juu yenu (Salamun alaykum) kwa yale mliyokuwa mkiyatenda.

Yaani Malaika wanawasalimu watu wema wakati wa kufa kwa rehema, huku wakiwabashiria Pepo, ili
zitulie nyoyo zao na wapate furaha ya karama na vyeo walivyoahidiwa na Mwenyezi Mungu.

Je, wanangojea jengine isipokuwa Malaika wawafikie au iwafikie amri ya Mola wako?

Umetangulia mfano wake katika Juz. 8 (6: 159).

Kama hivyo walitenda waliokuwa kabla yao.

Huu ni ukumbusho na onyo kwa wale ambao wamemkadhibisha Muhammad (s.a.w.) kwamba
yatawapata yaliyowapata waliotangulia.

Na Mwenyezi Mungu hakuwadhulumu.

Vipi iwe hivyo na hali Yeye mwenyewe ameikataza dhulma na kuiita kuwa ni upotofu tena akawalaani
madhalimu?

{11} بِينلٍ مَض ونَ فمالظَّال لب

“ Bali madhalimu wako katika upotovu ulio wazi” (31:11)

“Basi mtangazaji atatangaza kati yao kwamba laana ya Mwenyezi Mungu iko juu ya madhalimu”
Juz. 8 (7:44)

Lakini wamejidhulumu wenyewe.

Maana haya yamekaririka katika Aya kadha. Iliyo wazi zaidi ni ile isemayo: “Hakika Mwenyezi Mungu
hadhulumu watu chochote, lakini watu wanajidhulumu wenyewe.” Juz. 11 (10:44). Mwenyezi Mungu
amekariri neno watu ili kuondoa tashwishi. Lau si Ashaira (Sunni) kusema kuwa mtu hana hiyari bali ni
mwenye kuendeshwa, basi tusingelikuwa na haja ya kurefusha maneno au misisitizo hii ambayo
inafanana na kufafanua ufafanuzi.

Basi ukawasibu uovu wa waliyoyatenda na yakawazunguka waliyokuwa wakiyafanyia stihzai.



Washirikina walipinga risala ya Muhammad (s.a.w.), wakaidharau na wakawazuia watu nayo, basi nao
watapata matunda ya matendo yao, wala hawatadhulumiwa. Bali wengi katika wao watapata malipo
yaohapa duniani kabla ya akhera.

نَا واوآب و ننَح ءَش نم هوند ندْنَا مبا عم هال شَاء وا لَوكشْرا الَّذِين قَالو
ا لسالر َلع لفَه ۚ هِملقَب نم الَّذِين لكَ فَعذَٰلك ۚ ءَش نم هوند ننَا ممرح

{35} بِينغُ الْمَالْب

Na wale ambao wameshirikisha wanasema: “Lau Mwenyezi Mungu angelitaka, tusingeliabudu
chochote badala yake, sisi wala baba zetu, wala tusingeliharamisha chochote bila ya Yeye. Kama
hivyo walifanya waliokuwa kabla yao. Basi kuna lolote juu ya mitume isipokuwa kufikisha kwa
uwazi?

نم منْهفَم ۖ وا الطَّاغُوتبتَناجو هدُوا البنِ اعا وسر ةما لك ثْنَا فعلَقَدْ بو
فيوا كضِ فَانْظُررا وا فيرلَةُ ۚ فَسَالض هلَيع قَّتح نم منْهمو هدَى اله

{36} ذِّبِينةُ الْمباقانَ عك

Na kwa hakika tulimtuma Mtume kwa kila umma kwamba muabuduni Mwenyezi Mungu na
mumwepuke taghuti. Basi miongoni mwao wapo aliowaongoa Mwenyezi Mungu na miongoni
mwao wapo ambao uliwathibitikia upotovu. Basi tembeeni katika ardhi muone ulikuwaje mwisho
wa wale waliokadhibisha.

{37} رِيننَاص نم ما لَهمو ۖ لضي ندِي مهي  هنَّ الفَا مدَاهه َلع رِصنْ تَحا

Hata ukipupia kuwaongoza, lakini Mwenyezi Mungu hamuongoi yule aliyempoteza, wala
hawatapata wa kuwanusuru.
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